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1. Цель  
 

1.1. В Корпусе милосердия мы считаем, что все дети, независимо от их возраста или возраста 

их родителей, пола, гендерной принадлежности, сексуальной ориентации, расы, религии, 

физических возможностей, социального и экономического положения, политических или 

иных взглядов, национального или социального происхождения, имущественного статуса, 

места рождения или любого другого признака, имеют право на уважение и достоинство в 

любой ситуации, а также на защиту от всех форм вреда, насилия, neglect (пренебрежения) 

и эксплуатации. Mercy Corps придерживается политики абсолютной нетерпимости к 

любым формам жестокого обращения с детьми (где ребенком считается любое лицо 

младше 18 лет). 
 

1.2. Корпус милосердия несет особую ответственность за безопасность, благополучие и 

достоинство всех детей, с которыми он контактирует в ходе своей работы. Эта политика 

подтверждает нашу приверженность Конвенции Организации Объединенных Наций 

(ООН) о правах ребенка и наилучшим интересам ребенка. В данной Политике изложены 

ожидания Mercy Corps в отношении поведения членов команды с детьми и запрещенные 

действия. В ней также изложены процесс и процедуры, которые «Корпус милосердия» 

будет применять для обеспечения соблюдения членами команды этих стандартов, и 

описано, как выявляются, сообщаются и рассматриваются случаи ненадлежащего 

поведения надлежащим и своевременным образом.  
2. Область применения 

2.1. Настоящая Политика распространяется на Mercy Corps Global, Mercy Corps Europe, Mercy 

Corps Netherlands, а также на их дочерние и аффилированные организации (совместно 
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именуемые «Mercy Corps»); на членов Советов директоров Корпуса Милосердия, 

должностных лиц, руководство, сотрудников, командированных работников, стажёров и 

волонтёров (совместно именуемых «члены команды»). 

2.2. Настоящая Политика распространяется на партнерские организации Корпуса Милосердия 

(включая субреципиентов), подрядчиков, внешних экспертов, консультантов, агентов, 

представителей, поставщиков и любые другие организации или физических лиц, 

действующих от имени Корпуса Милосердия или по поручению Корпуса Милосердия (в 

совокупности — «Партнёры»). 

2.3. Настоящая Политика распространяется на посетителей любых объектов Корпуса 

Милосердии, включая фотографов, кинематографистов, журналистов, исследователей, 

частных доноров и потенциальных доноров, а также всех других лиц, приглашённых 

Корпуса Милосердии или посещающих программы, реализуемые или финансируемые 

Корпусом Милосердии (в совокупности — «Посетители»). 

2.4. Настоящая политика распространяется на вышеуказанные стороны во всех местах, в 

любое время, как в рабочее, так и в нерабочее время, и применяется к текущему и 

прошлому поведению.  

 

3. Политические заявления 

3.1 Корпус милосердия ожидает от своих сотрудников, партнеров и посетителей, что они 

будут демонстрировать честность, вести себя этично в любое время и придерживаться 

самых высоких стандартов ответственности и профессионализма. Корпус милосердия 

проявляет абсолютную нетерпимость к любому поведению, которое является 

оскорбительным или эксплуататорским по отношению к кому-либо, особенно к детям. 

Корпус милосердия ожидает, что руководство будет в полной мере следить за 

соблюдением этих стандартов. Это также включает поведение, которое может быть 

обоснованно воспринято как груминг. (см. раздел 5 - «Определения и сокращения» для 

получения подробной информации о том, какое поведение может быть квалифицировано 

под этими терминами). 

3.2. В соответствии с нашей миссией Корпус милосердия ожидает, что члены команды, 

партнеры и посетители будут относиться ко всем детям (под которыми понимаются лица 

в возрасте до 18 лет), включая членов сообщества и участников наших программ, с 

уважением и достоинством, всегда действовать в наилучших интересах их физического и 

эмоционального благополучия и никогда не допускать поведения, которое может быть 

воспринято как жестокое или эксплуататорское. 

3.3. Корпус милосердия ожидает, что члены команды, партнеры и посетители будут постоянно 

заботиться о наилучших интересах участников своих программ, особенно детей, с 

которыми мы работаем, выявлять и минимизировать риски причинения вреда, жестокого 

обращения или эксплуатации со стороны других лиц, а также сообщать и обеспечивать 

последующие действия в любой момент, когда у члена команды, партнера или посетителя 

есть основания полагать, что члену команды, партнеру или посетителю Корпуса 
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милосердия или другому сотруднику гуманитарной организации или организации 

причиняют вред, жестоко обращаются с ребенком или эксплуатируют его. 

3.4. Любые половые отношения или попытки половых отношений с детьми считаются половым 

насилием над детьми и запрещены в любое время (как в рабочее, так и в нерабочее 

время) и в любом месте, независимо от установленного законом возраста согласия в 

штате или стране, где живет ребенок или происходит инцидент. Ошибочное мнение о 

возрасте ребенка не является защитой. Половые отношения с ребенком или попытка их 

совершения влекут за собой увольнение с работы и применение любых других доступных 

средств правовой защиты. 

3.5. Корпус милосердия запрещает привлечение детского труда, как это определено 

Международной организацией труда (МОТ) и описано в разделе 5 настоящей Политики, в 

рамках любых своих программ, проектов или операций. Членам команды Корпуса 

милосердия и партнерам запрещено привлекать детский труд, в том числе в качестве 

домашней прислуги, на своих рабочих местах, в бизнесе или домах . 

 

3.6.   Корпус Милосердия требует от всех членов команды, партнеров и посетителей 

немедленно сообщать об известных им фактах или подозрениях в отношении жестокого 

обращения с детьми или их эксплуатации с участием членов команды, партнеров, 

посетителей или программ Корпуса Милосердия, а также других сотрудников 

гуманитарных организаций или организаций, оказывающих помощь. Сообщения должны 

подаваться в соответствии с политикой Корпуса милосердия. Говорите открыто! Корпус 

милосердия рассмотрит все такие сообщения и проведет расследование в соответствии 

с политикой. Говорите открыто! Члены команды, которые знают или подозревают о 

жестоком обращении с детьми или их эксплуатации и не обеспечивают информирование 

об этом, могут быть подвергнуты дисциплинарному взысканию вплоть до увольнения. 

3.7. Лица, которые добросовестно сообщают о подозрениях в жестоком обращении с детьми 

или их эксплуатации со стороны членов команды, партнеров или посетителей Корпуса 

милосердия или других сотрудников гуманитарных организаций, не будут подвергаться 

преследованиям за их сообщения, даже если обвинения окажутся необоснованными. 

Однако заведомо ложные сообщения могут послужить основанием для дисциплинарного 

взыскания.  

3.8. Сотрудники, нарушившие данную политику, будут подвергнуты дисциплинарным 

взысканиям, вплоть до увольнения, и могут быть лишены права повторного найма. Данные 

о нарушении будут переданы потенциальным работодателям, в том числе через 

Межведомственную систему раскрытия информации о проступках. Они также могут быть 

подвергнуты уголовному преследованию. Партнеры, нарушившие настоящую Политику, 

нарушают договорные соглашения и могут расторгнуть свои соглашения и/или получить 

запрет на работу с Корпусом милосердия в будущем, а также могут подвергнуться 

уголовному преследованию за любое преступное поведение.  

3.9.  Корпус милосердия предоставляет несколько способов подачи сообщений о жестоком 

обращении с детьми или их эксплуатации. Предусмотрена возможность анонимного 
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сообщения. Корпус милосердия гарантирует, что все отчеты о жестоком обращении с 

детьми или их эксплуатации со стороны членов команды Корпуса милосердия, партнеров 

или посетителей будут рассмотрены, расследованы обученными профессиональными 

следователями, сообщены донорам в соответствии с требованиями доноров и переданы 

в правоохранительные органы, если того требуют обстоятельства. (подробную 

информацию о том, как сообщать, см. в Политике «Выскажись!» Корпуса милосердия). 

Корпус милосердия также обеспечит своевременное направление детей, ставших 

жертвами или пострадавшими (или предполагаемых жертв или пострадавших), в 

медицинские, психосоциальные или другие службы поддержки.  

3.10. Настоящая Политика призвана обеспечить соблюдение всех соответствующих законов, 

положений и требований доноров, включая международные стандарты Конвенции ООН о 

правах ребенка и стандарты Международной организации труда. Если какой-либо закон 

или требование донора превышает требования настоящей Политики, то 

преимущественную силу имеет требование донора или закона.  

Связанные политики  
• Предотвращение половой эксплуатации и злоупотреблений в отношении участников 

программы и членов сообщества  

• Политика - Выскажись!  

• Политика в отношении торговли людьми и эксплуатации  

• Политика основных стандартов по обеспечению безопасности 

4. Требуемые процедуры    

4.1. Корпус Милосердия должен обеспечить соблюдение данной Политики посредством 

следующих действий, реализуемых через соответствующие процессы и процедуры :  

4.1.1. Все потенциальные новые члены команды, а также волонтеры, консультанты, 

поденные работники или другие лица, которые могут взаимодействовать с детьми 

в любом качестве, должны пройти соответствующую проверку и быть приняты на 

работу в безопасных условиях до приема на работу, в том числе путем проверки 

биографических данных и, по возможности, проверки на соответствие 

требованиям Системы раскрытия информации о неправомерных действиях 

(«СРНД»).; 

4.1.2. Все члены команды должны быть проинформированы и обучены тому, какого 

поведения требует данная политика (через тренинг по кодексу поведения), а также 

их обязанностям в соответствии с данной политикой, включая изучение того, что 

представляет собой жестокое обращение с детьми и их эксплуатация и как 

сообщать об этом, и все члены команды должны подтвердить, что они понимают 

данную политику и согласны соблюдать ее;  

4.1.3. Любой человек, контактирующий с детьми, включая консультантов, экспертов, 

доноров, подрядчиков, агентов, представителей и посетителей (в том числе 
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журналистов и исследователей), должен быть проинформирован о требованиях 

настоящей Политики и;  

4.1.4. Для каждой программы Корпуса милосердия должен определить риск причинения 

вреда детям и включить меры по снижению риска в разработку и реализацию 

программы (подход, основанный на оценке риска) в соответствии с Политикой 

основных стандартов обеспечения безопасности, чтобы обеспечить минимизацию 

рисков причинения вреда детям, насколько это возможно;  

4.1.5. Корпус милосердия должен требовать от своих партнеров письменного 

обязательства действовать в соответствии с положениями настоящей Политики и 

любыми дополнительными положениями, требуемыми донорами, касающимися 

защиты детей, и сообщать Корпусу милосердия о любых заявлениях о жестоком 

обращении с детьми или их эксплуатации. Корпус милосердия должен 

гарантировать, что партнеры имеют возможность обеспечить соблюдение ими 

настоящей Политики, включая проведение надлежащей проверки и мониторинга 

партнеров, чтобы убедиться, что они не нарушают своих обязательств в 

соответствии с настоящей Политикой.  

4.1.6. Фотографии, интервью и видеозаписи детей могут быть сделаны только после 

понимания их потенциального влияния на безопасность, достоинство и 

благополучие ребенка, а также таким образом, чтобы обеспечить уважение к 

ребенку, включая уважение к его частной жизни, и в соответствии с действующим 

законодательством. Публикуемые изображения детей никогда не должны 

включать все три из перечисленных ниже факторов риска. В тех случаях, когда 

риски в конкретном контексте или для конкретного ребенка потенциально выше, 

следует исключить как минимум два фактора.  

1. Распознаваемое изображение лица  

2. Конкретное местоположение (в том числе на школьной форме, знаке или 

другом изображении на самом снимке)  

3.  Имя ребенка 

 

4.1.7. Идентифицируемые фотографии и истории детей могут быть получены и 

использованы только после получения информированного согласия от 

родителей/опекунов, которые должны быть проинформированы о различных 

способах использования изображений или историй. Согласие следует оформить 

с помощью данной формы согласия. Для детей старше 12 лет, помимо согласия 

родителей/опекунов, необходимо получить документированное 

информированное согласие непосредственно от самого ребенка. 

4.1.8. Идентифицирующая информация участников детских программ может быть 

раскрыта только с письменного разрешения их родителей/опекунов (и разрешения 

ребенка старше 12 лет), за исключением случаев, когда единственной причиной 

для такого раскрытия является срочное вмешательство в благополучие или 

защиту ребенка;  

4.1.9. Информация, идентифицирующая личность, должна храниться в надлежащим 

образом защищенном виде в соответствии с нашей политикой ответственного 
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отношения к данным;   

4.1.10. Любое общение с ребенком-участником или членом сообщества через цифровые 

платформы (например, Facebook, Instagram, Twitter, SnapChat), через мобильные 

технологии (например, СМС, WhatsApp, Skype) или онлайн должно происходить с 

согласия и ведома родителей, опекунов или воспитателей ребенка. Никакое 

общение с детьми на мобильных, цифровых или онлайн-платформах не может 

носить сексуальный характер или выглядеть так, будто речь идет об обхаживании. 

4.1.11. Компьютеры, камеры, телефоны, видеорегистраторы, каналы связи, Интернет или 

сетевые системы Корпуса милосердия не должны использоваться для просмотра 

или обмена откровенно порнографическими изображениями детей;  

4.1.12. Участники программ и сообщества, которым мы служим (включая детей, где это 

применимо), должны быть проинформированы об обязательствах Корпуса 

милосердия в соответствии с настоящей Политикой и о том, как сообщать о любых 

подозрениях в жестоком обращении с детьми или их эксплуатации со стороны 

членов команды Корпуса милосердия, партнеров или посетителей; 

4.1.13. Члены команды, партнеры, посетители, участники программы (включая детей, 

где это применимо) и сообщества должны сообщать (по своему выбору 

анонимно) обо всех формах жестокого обращения с детьми или их эксплуатации 

со стороны членов команды, партнеров или посетителей Корпуса милосердия по 

любому доступному каналу CARM или другому каналу. Все такие сообщения 

должны быть немедленно переданы на горячую линию «Корпуса милосердия» по 

вопросам добросовестности (mercycorps.org/integrityhotline или 

integrityhotline@mercycorps.org);  

4.1.14. Все сообщения должны быть конфиденциально, независимо и тщательно 

расследованы следователем, обученным тому, как проводить расследования 

случаев жестокого обращения с детьми или их эксплуатации, и таким образом, 

чтобы приоритетом была защита и благополучие ребенка;  

4.1.15. Все отчеты должны быть раскрыты донорам в соответствии с требованиями. Если 

в отчетах содержатся обвинения в совершении уголовных преступлений, они 

также должны быть раскрыты местным властям, если только это не подвергнет 

ребенка риску причинения вреда;  

4.1.16. Корпус милосердия отстранит от работы любого члена команды, члена команды-

партнера или посетителя, в отношении которого имеются достоверные обвинения 

в жестоком обращении с детьми, или иным образом сведет к минимуму риск 

причинения дальнейшего вреда, пока Корпус милосердия и/или 

правоохранительные органы будут расследовать это дело.  

5. Определения и сокращенные названия   

5.1. «Ребенок»: Любое лицо в возрасте до 18 лет. 

5.2. «Жестокое обращение»: Включает в себя широкий спектр поведения: физическое 
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насилие, эмоциональное жестокое обращение, половое насилие, пренебрежение или 

недостаточный надзор, и приводит к фактическому или потенциальному ущербу 

здоровью, благополучию, выживанию, развитию или достоинству ребенка. Оно включает 

в себя, но не ограничивается, любое действие или бездействие, которое приводит к 

смерти, серьезному физическому или эмоциональному ущербу для ребенка, или действие 

или бездействие, представляющее непосредственный риск нанесения серьезного ущерба 

ребенку. Оно также включает в себя попытку жестокого обращения.  

5.2.1. «Физическое насилие»: представляет собой действия или бездействие, 

приводящие к травме (не обязательно видимой), ненужной или неоправданной 

боли или страданиям без причинения вреда здоровью или благополучию ребенка, 

ущерба или риска причинения вреда, или к смерти. Такие действия могут включать 

в себя, но не ограничиваться ударами, избиением, пинками, укусами, 

встряхиванием, бросанием, нанесением ножевых ранений, удушением, ударами 

(независимо от используемого предмета) или поджогами. Эти действия считаются 

жестоким обращением независимо от того, была ли их цель причинить вред 

ребенку.  

5.2.2. «Эмоциональное насилие»: представляет собой повреждение психологических 

способностей или эмоциональной стабильности ребенка, вызванное действиями, 

угрозами действий или тактикой принуждения. Оно может включать в себя 

запугивание, преследование, оскорбление, намеренное унижение, неуместный 

контроль, изоляцию ребенка от семьи, намеренное унижение и любые другие 

преднамеренные действия, направленные на то, чтобы ребенок чувствовал себя 

изолированным, приниженным или смущенным.  

5.2.3. «Сексуальное насилие»: заставлять, принуждать, завлекать или убеждать 

ребенка принять участие в сексуальных действиях. Это может включать, но не 

ограничиваться сексуальными прикосновениями любого рода, ласканием органов 

ребенка, проникновением, изнасилованием, оральным сексом или 

гомосексуальным актом. Это также может включать бесконтактные действия, 

такие как обнажение своих интимных частей перед ребенком, вовлечение детей в 

просмотр или создание сексуальных изображений или видео, наблюдение за 

сексуальными действиями, поощрение детей к сексуально неподобающему 

поведению или обхаживание ребенка с целью подготовки к насилию (в том числе 

через Интернет). 

 

5.3. Любая «Половая связь с ребенком» является формой сексуального насилия. Все 

половые контакты или действия с любым лицом, не достигшим 18-летнего возраста, в 

любом месте и в любое время, как в рабочее, так и в нерабочее время, независимо от 

установленного законом возраста согласия в стране или штате проживания ребенка или 

в месте, где произошел инцидент. Ошибочное мнение о возрасте ребенка не является 

средством защиты. Это включает в себя детские браки. 
 
5.4. «Сексуальная эксплуатация»: Форма сексуального насилия, при которой кто-то вовлекает 

или пытается вовлечь детей в любую сексуальную активность в обмен на деньги, подарки, 

еду, жилье, привязанность, статус или что-то еще, что нужно или хочется им или их семье.  

Это включает оплату сексуальных услуг. Это также может включать вовлечение детей в 
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просмотр или использование для изготовления порнографических изображений или 

вовлечение в коммерческую проституцию.   

5.5.  «Эксплуатация детей:» Эксплуатация детей — это общий термин, используемый для 

описания жестокого обращения с детьми, которых заставляют, обманывают, принуждают, 

продают или иным образом вовлекают в эксплуататорскую деятельность. Для Корпуса 

милосердия эксплуатация детей включает в себя детский труд, вербовку или принуждение 

детей к участию в вооруженных конфликтах, а также другие виды эксплуатации.  

5.6.  «Попытка жестокого обращения или эксплуатации»: Преднамеренный акт попытки 

жестокого обращения с ребенком или его эксплуатации, будь то физическое, 

эмоциональное или сексуальное насилие, но, когда по каким-то причинам насилие 

фактически не происходит.  

5.7. «Обхаживание»: Обхаживание — это когда взрослый устанавливает отношения, доверие 

или эмоциональную связь с ребенком или подростком, чтобы манипулировать им, 

эксплуатировать или злоупотреблять им. Примерами обхаживания могут быть: выделение 

ребенка для особого внимания, покупка подарков или предоставление дополнительных 

льгот конкретному ребенку, контакт с ребенком или общение с ребенком-участником вне 

программных мероприятий. 

5.8. «Пренебрежение»: С учетом контекста, ресурсов и обстоятельств, пренебрежение 

означает постоянное неудовлетворение основных физических и/или психологических 

потребностей ребенка, которое может привести к серьезному нарушению его здорового 

физического, эмоционального и умственного развития. Оно может включать, но не 

ограничиваться, отсутствием надзора, защиты от известного вреда, обеспечения 

адекватного питания, крова или безопасных условий труда/жизни. Это также может 

включать действия, которые могут подвергнуть ребенка риску эксплуатации или жестокого 

обращения. 

5.9. «Детский труд»: Следуя определению Международной организации труда (МОТ), Корпус 

милосердия определяет «детский труд» как работу, которая лишает детей (всех, кто 

моложе 18 лет) детства, их потенциала и достоинства, а также наносит вред их 

физическому и умственному развитию. Детский труд включает в себя работу, которая: 

5.9.1.   Представляет психическую, физическую, социальную или моральную опасность и 

вред для детей; и/или препятствует их обучению в школе, поскольку: лишает их 

возможности посещать школу; вынуждает их преждевременно покидать школу; 

или заставляет их пытаться совмещать посещение школы с чрезмерно 

длительной и тяжелой работой.  

5.9.2.   В соответствии с Конвенцией ILO 138, Корпус Милосердия признает, что не вся 

работа, выполняемая детьми в возрасте до 18 лет, является детским трудом и что 

некоторые виды работ, соответствующие возрасту ребенка и выполняемые при 

надлежащей защите, могут быть полезны для его развития.  

5.9.3.   Относятся ли те или иные формы «работы» к «детскому труду», зависит от 

возраста ребенка, вида и продолжительности выполняемой работы, условий, в 

которых она выполняется, целей работы, а также от правовых и социальных 
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условий конкретной страны. Примеры работы, которую дети могут считать 

приемлемой, включают: 

● Работа, выполняемая детьми в школах в рамках их образования или подготовки. 

● Работа, выполняемая детьми не моложе 14 лет на предприятиях, при условии, 

что эта работа является частью программы школы или учебного заведения или 

ученичества, одобренного государственными органами  

● Работа по дому, если она не мешает образованию и не является опасной  

● Работа, выполняемая детьми не моложе 14 лет, при условии, что они не 

выполняют опасную работу и работа не препятствует обязательному 

образованию  

● Участие детей в художественных представлениях, допустимых национальным 

законодательством и не мешающих образованию  

Корпус милосердия считает следующие виды работ врожденно опасными и не 

подходящими для лиц моложе 18 лет: земляные работы, работа со взрывчатыми 

веществами или токсинами или рядом с ними, добыча полезных ископаемых или 

использование опасных механизмов.   

5.10. Онлайн и/или цифровые риски: Корпус милосердия признает ряд рисков для детей и 

молодежи в онлайновом контексте, которые включают: 

5.10.1.  Риски контактов - дети и подростки могут подвергаться риску контактов со 

стороны других людей, например, издевательств или приставаний  

5.10.2.  Контентные риски - дети и подростки могут получить доступ к контенту, который 

является дискриминационным, насильственным, сексуальным, экстремистским или 

иным вредным  

5.10.3.  Риски поведения - молодые люди могут принять рискованное или вредное 

поведение, например, создавать сексуальный контент, не осознавая его 

потенциального воздействия (например, сообщение о секстинге, отправка своих 

фотографий другим людям) или запугивать другого молодого человека.  

Для того чтобы защищать детей от сексуальных домогательств в Интернете, 

обхаживания с целью сексуального насилия и эксплуатации или других форм 

злоупотреблений, связанных с вышеуказанными рисками, вся деятельность в 

Интернете, в которую могут быть вовлечены дети, должна быть оценена с точки 

зрения риска для обеспечения безопасности с планами по снижению рисков. Это 

включает в себя деятельность, связанную с предоставлением или использованием 

компьютеров, смартфонов или планшетов детьми. 

6. Роли и ответственности   

6.1. Департамент по этике и соблюдению нормативных требований Корпуса милосердия несет 
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ответственность за то, чтобы данная политика оставалась актуальной, соответствовала 

требованиям доноров и эффективно применялась. В частности, Департамент по этике и 

соблюдению нормативных требований отвечает за:   

6.1.1. Ведение данной Политики;  

6.1.2. Доведение данной политики до сведения членов команды;  

6.1.3.  Проведение обучения по данной политике для всех членов команды; 

6.1.4. Поддерживать старшее руководство во всех странах и регионах, где работает Корпус 

Милосердия, в вопросах реализации и соблюдения настоящей Политики во всех 

программах и операциях;  

6.1.5. Поддержание горячей линии (www.mercycorps.org/integrityhotline), которая позволяет 

членам группы и партнерам сообщать о заявлениях о жестоком обращении с детьми 

или их эксплуатации, в том числе анонимно, и обеспечение того, чтобы члены группы 

и партнеры были осведомлены о горячей линии и о том, как ею пользоваться;  

6.1.6. Мониторинг «горячей линии Корпуса милосердия» по вопросам добросовестности и 

реагирование на сообщения о нарушениях настоящей Политики, а также 

обеспечение надлежащего расследования и информирования о них;  

6.1.7. Ведение реестра заявлений о жестоком обращении с детьми и их эксплуатации, что 

входит в обязанности Департамента по этике и соблюдению норм, для выявления 

тенденций и общих проблем, а также обеспечение информирования о заявлениях 

Объединенного комитета по этике и гарантиям; 

6.2. Старшее руководство во всех странах и регионах, где работает Корпус милосердия, 

несет ответственность за:  

6.2.1. Контроль за полным внедрением настоящей Политики и Политики основных 

стандартов по обеспечению безопасности в районе своей деятельности при 

поддержке Департамента по этике и соблюдению норм, что включает в себя 

обеспечение обучения членов команды по настоящей Политике и принятие мер по 

безопасному набору персонала;  

6.2.2. Обеспечение того, чтобы все заявления об эксплуатации детей, жестоком 

обращении или других нарушениях настоящей Политики немедленно доводились 

до сведения Департамента по этике и соблюдению нормативных требований; и  

6.2.3. Создание и поддержание среды и культуры, которые способствуют уважению и 

достоинству детей и предотвращают любые формы эксплуатации детей и жестокого 
обращения с ними. 

6.3. Команда по работе с персоналом отвечает за обеспечение процесса безопасного для 

детей найма, включая уровни риска, связанные с защитой, проверку биографических 

данных и, в случае необходимости, проверку на предмет выявления проступков.  
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6.4. Менеджеры, директора стран и руководители департаментов отвечают за то, чтобы все 

члены команды проходили ежегодный тренинг по кодексу поведения и подписывали 

ежегодную сертификацию по завершению Кодекса этики.  

6.5. Команда по соблюдению грантов несет совместную ответственность со страновыми 

командами за требование от партнеров письменного обязательства придерживаться 

данной политики и за поддержку страновых команд в проведении надлежащей проверки и 

мониторинга партнеров для обеспечения соблюдения данной политики. 

6.6. Все члены команды несут ответственность за то, чтобы собираемые ими фотографии и 

истории с участием детей были получены с надлежащего согласия и с учетом 

благополучия ребенка, как описано в данной Политике. Отдел маркетинговых 

коммуникаций отвечает за то, чтобы снимки, доступные на сайте Identity Central, были 

получены в соответствии с данной политикой. 

6.7. Члены команды несут ответственность за обеспечение понимания и соблюдения данной 

Политики, а также за немедленное сообщение о любых известных или предполагаемых 

нарушениях данной Политики.  

7. Управление политикой  

7.1. Настоящая версия 4.1 Политики была утверждена Правлением Корпуса милосердия 19 
марта 2025.  
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Главный специалист по этике и соблюдению законодательных 
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Правление Корпуса милосердия 
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